EN: PAINTJET — USER MANUAL

PRODUCT SPECIFICATIONS

e Voltage: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Motor Speed: 32,000 RPM

e Capacity: 800 ml /1.2 kg

e Flow Rate: 500 cc per minute

e Compatibility: Use with latex and oil paints, stains, and sealants

PRODUCT OVERVIEW

Plastic nozzle

Power switch

800 ml container
Volume control knob
Soft rubber handle
Pure copper motor
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PORTABLE AND EASY TO USE

PAINTIET is an electric paint sprayer that is portable and easy to use and carry. Enjoy painting your
home walls and various other surfaces, including stucco, brick, paneling, ceiling, wood, concrete, etc.

3 SPRAYING FUNCTIONS — ADJUST THE NOZZLE




e  PAINTIET has a capacity of 800 ml, facilitating quick painting and covering large areas.

e |t features a built-in spray tip designed for professional results when using latex, oil paints,
and stains.

e The professional metal two-finger trigger with a built-in stop feature ensures easy spray
control and consistent coverage.

ADJUSTING THE FLOW

Rotate the black knob to control the exhaust volume of the machine. This will adjust the amount of
paint being sprayed.

SAFETY WARNINGS

1. Keep your workplace clean and tidy. Never use the tool in hazardous areas containing
flammable liquids, gases, or dust.

2. Only use paints, solvents, or other materials with a flash point of 73°F (22°C) or higher.

3. Never point the spray gun at any person or animal. In the event of an injury, seek immediate
medical attention.

4. Always read the paint manufacturer's thinning instructions before use.

Clean the spray gun thoroughly after each use.

6. Do not pull the power cord to move this tool.

o

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

— accept the product for environmentally safe recycling.
( € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SI: PAINTJET - NAVODILA ZA UPORABO
SPECIFIKACUE IZDELKA

e Napetost: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Hitrost motorja: 32.000 vrtljajev na minuto

e Zmogljivost: 800 ml / 1,2 kg

e Hitrost pretoka: 500 cm3 na minuto

e Kompatibilnost: Uporabljajte z lateksnimi in oljnimi barvami, madezi in tesnilnimi sredstvi

PREGLED IZDELKOV

Plasti¢na Soba

Stikalo za napajanje

800 ml posoda

Gumb za uravnavanje glasnosti
Mehak gumijast rocaj

Motor iz Cistega bakra
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PRENOSEN IN ENOSTAVEN ZA UPORABO
PAINTIJET je elektri¢ni razprsilnik za barvo, ki je prenosen ter enostaven za uporabo in prenasanje.
UzZivajte v barvanju domacih sten in razlicnih drugih povrsin, vklju¢no z ometom, opeko, oblogami,

stropom, lesom, betonom itd.

3 FUNKCIJE PRSENJA - NASTAVITE SOBO
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e PAINTIJET ima prostornino 800 ml, kar omogoca hitro barvanje in pokrivanje velikih povrsin.

e Ima vgrajeno prsilno konico, ki je zasnovana za profesionalne rezultate pri uporabi lateksa,
oljnih barv in madezZev.

e Profesionalni kovinski dvoprstni sprozZilec z vgrajeno funkcijo zaustavitve zagotavlja
enostaven nadzor prsenja in dosledno pokritost.

PRILAGAJANJE PRETOKA

Z vrtenjem ¢rnega gumba uravnavate koli¢ino izpusnih plinov naprave. S tem prilagodite koli¢ino
razprSene barve.

VARNOSTNA OPOZORILA

1. Delovno mesto naj bo Cisto in urejeno. Orodja nikoli ne uporabljajte na nevarnih obmogjih z
vnetljivimi tekoc¢inami, plini ali prahom.

2. Uporabljajte samo barve, topila ali druge materiale s plamenis¢em 73 °F (22 °C) ali vec.

3. Nikoli ne usmerjajte brizgalne pistole v katero koli osebo ali Zival. V primeru poskodbe takoj
poiscite zdravnisko pomoc.

4. Pred uporabo vedno preberite navodila proizvajalca barve za redéenje.

5. Po vsaki uporabi prsilno pistolo temeljito odistite.

6. Za premikanje tega orodja ne potegnite za napajalni kabel.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: PAINTJET — KORISNICKI PRIRUCNIK
SPECIFIKACIJE PROIZVODA

e Napon: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Brzina motora: 32,000 RPM

e Kapacitet: 800 ml /1,2 kg

e Protok: 500 cc po minuti

e Kompatibilnost: Koristite s bojama na bazi lateksa i ulja, mrljama i brtvilima

PREGLED PROIZVODA

Plasti¢na mlaznica

Prekidac za napajanje
Spremnik od 800 ml

Gumb za kontrolu volumena
Meka gumena rucka

Motor od Cistog bakra
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PRENOSIV | LAKO ZA UPOTREBU
PAINTIET je elektri¢ni rasprsivac boje koji je prenosiv i jednostavan za upotrebu i nosenje. UZivajte u
bojanju zidova vaseg doma i raznih drugih povrsina, ukljucujuci Stukaturu, ciglu, oblaganje, strop,

drvo, beton itd.

3 FUNKCIJE PRSKANJA — PODESITE MLAVNICU




PAINTJET ima kapacitet od 800 ml, sto omogucuje brzo bojanje i pokrivanje velikih povrsina.
Ima ugradeni vrh mlaznice dizajniran za profesionalne rezultate pri koristenju boja na bazi
lateksa, ulja i mrlja.

Profesionalni metalni okidac za dva prsta s ugradenom funkcijom zaustavljanja osigurava
jednostavnu kontrolu prskanja i dosljedno prekrivanje.

PODESAVANJE PROTOKA

Okrenite crni gumb za kontrolu volumena ispuha uredaja. Ovo ¢e podesiti koli¢inu boje koja se
rasprsuje.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

ol

Drzite vase radno mjesto Cistim i urednim. Nikada ne koristite alat u opasnim podrucjima koja
sadrzZe zapaljive tekucine, plinove ili prasinu.

Koristite samo boje, otapala ili druge materijale s tockom paljenja od 73°F (22°C) ili viSom.
Nikada ne usmjeravajte pistolj za prskanje prema bilo kojoj osobi ili Zivotinji. U slu¢aju ozljede,
odmah potrazite medicinsku pomoc.

Uvijek procitajte upute proizvodaca boje za razrjedivanje prije upotrebe.

Temeljito odistite pistolj za prskanje nakon svake upotrebe.

Nemojte povlaciti kabel za napajanje kako biste pomaknuli alat.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: PAINTJET - MANUALE D'USO
SPECIFICHE DEL PRODOTTO

e Tensione: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Velocita del motore: 32.000 RPM

e Capacita: 800 ml /1,2 kg

e Portata: 500 cc al minuto

e Compatibilita: Utilizzo con vernici al lattice e ad olio, mordenti e sigillanti

PANORAMICA DEL PRODOTTO

Ugello in plastica

Interruttore di alimentazione
Contenitore da 800 ml

Manopola di regolazione del volume
Impugnatura in gomma morbida
Motore in rame puro
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PORTATILE E FACILE DA USARE

PAINTJET e uno spruzzatore di vernice elettrico portatile e facile da usare e trasportare. Per dipingere
le pareti di casa e varie altre superfici, tra cui stucco, mattoni, pannelli, soffitti, legno, cemento, ecc.

3 FUNZIONI DI SPRUZZATURA - REGOLAZIONE DELL'UGELLO




PAINTJET ha una capacita di 800 ml, che facilita la verniciatura rapida e la copertura di grandi
aree.

E dotato di un ugello di spruzzatura incorporato, progettato per ottenere risultati
professionali quando si utilizzano vernici al lattice, a olio e mordenti.

Il grilletto professionale in metallo a due dita con funzione di arresto incorporata garantisce
un facile controllo del getto e una copertura uniforme.

REGOLAZIONE DEL FLUSSO

Ruotare la manopola nera per controllare il volume di scarico della macchina. In questo modo si
regola la quantita di vernice spruzzata.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

o

Mantenere il posto di lavoro pulito e ordinato. Non utilizzare mai I'utensile in aree pericolose
contenenti liquidi, gas o polveri inflammabili.

Usare solo vernici, solventi o altri materiali con un punto di infiammabilita pari o superiore a
22°C.

Non puntare mai la pistola a spruzzo contro persone o animali. In caso di lesioni, rivolgersi
immediatamente a un medico.

Prima dell'uso, leggere sempre le istruzioni di diluizione del produttore della vernice.

Pulire accuratamente la pistola a spruzzo dopo ogni utilizzo.

Non tirare il cavo di alimentazione per spostare questo strumento.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: PAINTJET - BENUTZERHANDBUCH
PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

e Spannung: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Motordrehzahl: 32.000 RPM

e Fassungsvermogen: 800 ml /1,2 kg

e Durchflussmenge: 500 cc pro Minute

e Kompatibilitit: Verwendung mit Latex- und Olfarben, Beizen und Dichtungsmitteln

PRODUKTUBERSICHT

Kunststoffdiise

Netzschalter

800-ml-Behalter

Drehknopf zur Mengenregulierung
Weicher Gummigriff

Motor aus reinem Kupfer
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TRAGBAR UND EINFACH ZU BEDIENEN
PAINTIJET ist ein elektrischer Farbspriher, der tragbar und einfach zu bedienen und zu transportieren
ist. GenieRen Sie das Streichen lhrer Hauswande und verschiedener anderer Oberflachen,

einschlieRlich Stuck, Ziegel, Verkleidungen, Decken, Holz, Beton, etc.

3 SPRUHFUNKTIONEN - EINSTELLUNG DER DUSE




PAINTJET hat ein Fassungsvermogen von 800 ml, was ein schnelles Streichen und das
Abdecken groRer Flachen erméglicht.

Er verfligt Giber eine integrierte Sprihdise, die fir professionelle Ergebnisse bei der
Verwendung von Latex-, Ol- und Beizfarben sorgt.

Der professionelle Zwei-Finger-Abzug aus Metall mit integrierter Stoppfunktion gewahrleistet
eine einfache Sprihkontrolle und eine gleichméaRige Abdeckung.

EINSTELLEN DES DURCHFLUSSES

Drehen Sie den schwarzen Drehknopf, um die AusstoBmenge des Gerats zu regulieren. Damit wird
die Menge der gesprihten Farbe eingestellt.

SICHERHEITSHINWEISE

o

Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und aufgerdumt. Verwenden Sie das Gerat niemals in
Gefahrenbereichen, in denen sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder Staub befinden.
Verwenden Sie nur Farben, Lésungsmittel oder andere Materialien mit einem Flammpunkt
von 22°C (73°F) oder hoher.

Richten Sie die Spritzpistole niemals auf Personen oder Tiere. Im Falle einer Verletzung
suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Lesen Sie vor dem Gebrauch immer die Verdliinnungsanweisungen des Farbherstellers.
Reinigen Sie die Spritzpistole nach jedem Gebrauch griindlich.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das Gerat zu bewegen.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



ES: PAINTJET - MANUAL DEL USUARIO
ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

e Voltaje: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

¢ Velocidad del motor: 32.000 RPM

e Capacidad: 800 ml /1,2 kg

e Caudal: 500 cc por minuto

e Compatibilidad: Uso con pinturas de latex y aceite, tintes y selladores

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Boquilla de plastico
Interruptor de encendido
Recipiente de 800 ml

Botdn de control de volumen
Mango de goma blanda
Motor de cobre puro
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PORTATIL Y FACIL DE USAR

PAINTIJET es un pulverizador de pintura eléctrico portatil y facil de usar y transportar. Disfrute
pintando las paredes de su casa y otras superficies, como estuco, ladrillo, paneles, techos, madera,
hormigdn, etc.

3 FUNCIONES DE PULVERIZACION - AJUSTE LA BOQUILLA
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e PAINTJET tiene una capacidad de 800 ml, lo que facilita el pintado rapido y la cobertura de
grandes superficies.

e Incorpora una boquilla pulverizadora disefiada para obtener resultados profesionales al
utilizar pinturas de latex, 6leo y tintes.

e El gatillo metalico profesional de dos dedos con funcién de parada incorporada garantiza un
facil control de la pulverizacion y una cobertura uniforme.

AJUSTE DEL CAUDAL

Gire el mando negro para controlar el volumen de salida de la maquina. Esto ajustara la cantidad de
pintura que se pulveriza.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

1. Mantenga su lugar de trabajo limpio y ordenado. No utilice nunca la herramienta en zonas
peligrosas que contengan liquidos, gases o polvo inflamables.

2. Utilice unicamente pinturas, disolventes u otros materiales con un punto de inflamacion de
22°C (73°F) o superior.

3. No apunte nunca la pistola pulverizadora hacia una persona o un animal. En caso de lesidn,
solicite atencién médica inmediata.

4. Lea siempre las instrucciones de dilucidn del fabricante de la pintura antes de utilizarla.

Limpie a fondo la pistola pulverizadora después de cada uso.

6. No tire del cable de alimentacidn para mover esta herramienta.

ol

INSTRUCCIONES PARA EL RECICLAJE Y LA ELIMINACION:

Esta etiqueta significa que el producto no puede eliminarse como otros residuos domésticos en toda la UE. Para
evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminacién incontrolada de
residuos. Recicle de forma responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Si desea
devolver un aparato usado, utilice el sistema de entrega y recogida o pdngase en contacto con el minorista al
que compro el producto. El minorista puede aceptar el producto para reciclarlo de forma segura para el medio
ambiente.

c € Una declaracion del fabricante de que el producto cumple los requisitos de las Directivas de la UE aplicables.



PT: PAINTJET - MANUAL DO UTILIZADOR
ESPECIFICAGOES DO PRODUTO

e Tensdo: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Velocidade do motor: 32.000 RPM

e Capacidade: 800 ml /1,2 kg

e Caudal: 500 cc por minuto

e Compatibilidade: Utilizar com tintas de latex e dleo, corantes e vedantes

VISAO GERAL DO PRODUTO

Bico de plastico

Interruptor de alimentagdo
Recipiente de 800 ml

Botdo de controlo do volume
Pega de borracha macia
Motor de cobre puro
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PORTATIL E FACIL DE UTILIZAR
O PAINTIET é um pulverizador de tinta elétrico que é portatil e facil de utilizar e transportar. Desfrute
da pintura das paredes da sua casa e de varias outras superficies, incluindo estuque, tijolo, painéis,

teto, madeira, betdo, etc.

3 FUNCOES DE PULVERIZAGCAO - AJUSTE DO BICO




O PAINTIJET tem uma capacidade de 800 ml, o que facilita a pintura rapida e a cobertura de
grandes superficies.

Possui um bico de pulveriza¢do incorporado concebido para resultados profissionais quando
se utilizam tintas de latex, tintas de 6leo e corantes.

O gatilho profissional de metal com dois dedos e uma fun¢ao de paragem integrada garante
um controlo facil da pulverizacdo e uma cobertura consistente.

AJUSTAR O CAUDAL

Rode o botdo preto para controlar o volume de escape da mdaquina. Isto ird ajustar a quantidade de
tinta que estd a ser pulverizada.

S

AVISOS DE SEGURANCA

o

Mantenha o seu local de trabalho limpo e arrumado. Nunca utilize a ferramenta em dareas
perigosas que contenham liquidos, gases ou poeiras inflamaveis.

Utilize apenas tintas, solventes ou outros materiais com um ponto de inflamacdo de 22°C
(73°F) ou superior.

Nunca aponte a pistola de pintura a qualquer pessoa ou animal. Em caso de ferimento,
procure imediatamente assisténcia médica.

Leia sempre as instrugdes de diluicdo do fabricante da tinta antes de a utilizar.

Limpe bem a pistola de pintura apés cada utilizacdo.

N3o puxe o cabo de alimentac¢do para deslocar esta ferramenta.

INSTRUGCOES PARA RECICLAGEM E ELIMINAGAO:

Este rétulo significa que o produto ndo pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar

potenciais danos para o ambiente ou para a saude humana decorrentes da eliminagdo nao controlada de
residuos. Recicle de forma responsavel para promover a utilizagdo sustentavel dos recursos materiais. Se quiser
devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o
produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura.

Uma declaragdo do fabricante de que o produto estd em conformidade com os requisitos das directivas da UE
aplicaveis.



FR : PAINTIJET - MANUEL DE L'UTILISATEUR
SPECIFICATIONS DU PRODUIT

e« Tension: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

¢ Vitesse du moteur : 32 000 tr/min

e Capacité: 800 ml /1,2 kg

e Débit : 500 cc par minute

o Compatibilité : Utilisation avec les peintures au latex et a I'huile, les teintures et les
produits d'étanchéité

VUE D'ENSEMBLE DU PRODUIT

Buse en plastique
Interrupteur électrique
Récipient de 800 ml

Bouton de réglage du volume
Poignée en caoutchouc souple
Moteur en cuivre pur
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PORTABLE ET FACILE A UTILISER

PAINTIET est un pulvérisateur de peinture électrique portable et facile a utiliser et a
transporter. Appréciez la peinture des murs de votre maison et de diverses autres surfaces, y
compris le stuc, la brique, le lambris, le plafond, le bois, le béton, etc.

3 FONCTIONS DE PULVERISATION - REGLAGE DE LA BUSE




PAINTJET a une capacité de 800 ml, ce qui permet de peindre rapidement et de
couvrir de grandes surfaces.

Il est équipé d'une buse de pulvérisation intégrée concue pour obtenir des résultats
professionnels lors de |'utilisation de peintures au latex, de peintures a I'huile et de
teintures.

La gachette professionnelle a deux doigts en métal, avec dispositif d'arrét intégré,
permet de controler facilement la pulvérisation et d'obtenir une couverture
homogene.

REGLAGE DU DEBIT

Tournez le bouton noir pour controler le volume d'échappement de la machine. Cela permet
de régler la quantité de peinture pulvérisée.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE

b

Gardez votre lieu de travail propre et bien rangé. N'utilisez jamais I'outil dans des
zones dangereuses contenant des liquides, des gaz ou des poussiéres inflammables.
N'utilisez que des peintures, des solvants ou d'autres matériaux dont le point d'éclair
est égal ou supérieur a 22°C (73°F).

Ne dirigez jamais le pistolet de pulvérisation vers une personne ou un animal. En cas
de blessure, consultez immédiatement un médecin.

Toujours lire les instructions de dilution du fabricant de peinture avant utilisation.
Nettoyez soigneusement le pistolet apres chaque utilisation.

Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour déplacer cet outil.

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

C€

Ce label signifie que le produit ne peut pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers dans I'UE. Afin
d'éviter tout dommage potentiel a I'environnement ou a la santé humaine d{ a une élimination incontrélée des
déchets, il convient de recycler le produit de maniére responsable afin de promouvoir le développement
durable. Recyclez de maniere responsable afin de promouvoir I'utilisation durable des ressources matérielles. Si
vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le systéeme de dépot et de collecte ou contactez le détaillant
chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux
de I'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes
applicables.



NL: PAINTJET - GEBRUIKERSHANDLEIDING
PRODUCTSPECIFICATIES

e Spanning: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Motorsnelheid: 32.000 RPM

e Capaciteit: 800 ml /1,2 kg

e Debiet: 500 cc per minuut

o Compatibiliteit: Te gebruiken met latex- en olieverven, beitsen en kitten

PRODUCTOVERZICHT

Plastic mondstuk
Aan/uit-schakelaar

800 ml beker
Volumeknop

Zacht rubberen handvat
Zuiver koperen motor
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DRAAGBAAR EN GEBRUIKSVRIENDELIJK
PAINTIJET is een elektrisch verfspuitapparaat dat draagbaar is en gemakkelijk te gebruiken en mee te
nemen. Geniet van het schilderen van uw huismuren en diverse andere oppervlakken, waaronder

stucwerk, baksteen, lambrisering, plafond, hout, beton, enz.

3 SPUITFUNCTIES - PAS DE SPUITMOND AAN




e PAINTIET heeft een capaciteit van 800 ml, waardoor je snel kunt schilderen en grote
oppervlakken kunt bestrijken.

e Hij heeft een ingebouwde spuittip die ontworpen is voor professionele resultaten bij het
gebruik van latex, olieverf en beitsen.

e De professionele metalen trekker met twee vingers en een ingebouwde stopfunctie zorgt
voor gemakkelijke spuitcontrole en consistente dekking.

HET DEBIET AANPASSEN

Draai aan de zwarte knop om het afzuigvolume van de machine te regelen. Dit past de hoeveelheid
verf aan die wordt gespoten.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

1. Houd uw werkplek schoon en netjes. Gebruik het apparaat nooit in gevaarlijke omgevingen
met ontvlambare vloeistoffen, gassen of stof.

2. Gebruik alleen verf, oplosmiddelen of andere materialen met een vlampunt van 22°C of
hoger.

3. Richt het spuitpistool nooit op personen of dieren. In geval van letsel onmiddellijk medische
hulp inroepen.

4. Lees voor gebruik altijd de verdunningsinstructies van de verffabrikant.

Reinig het spuitpistool grondig na elk gebruik.

6. Trek niet aan het netsnoer om dit apparaat te verplaatsen.

ol

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIIDERING:

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen.
Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiéle hulpbronnen te bevorderen. Als je een
gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de

[— winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige
recycling.

c € Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen.



CZ: PAINTJET - UZIVATELSKA PRIRUCKA
SPECIFIKACE PRODUKTU

e Napéti: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Otacky motoru: 32 000 ot/min

e Kapacita: 800 ml /1,2 kg

e Pratokova rychlost: 500 cm3 za minutu

e Kompatibilita: Poufziti s latexovymi a olejovymi barvami, motidly a tmely

PREHLED VYROBKU

Plastova tryska

Vypinac napdjeni

Nadoba o objemu 800 mi
Knoflik pro ovladani objemu
Mékka gumova rukojet
Motor z Cisté médi

ok wnE

PRENOSNY A SNADNO POUZITELNY
PAINTIJET je elektricky stfikaci pfistroj, ktery je pfenosny a snadno se pouziva a prendsi. UzZijte si
malovani stén vaseho domu a rliznych dalSich povrch, véetné Stuku, cihel, obloZeni, stropu, dreva,

betonu atd.

3 FUNKCE STRIKANIi - NASTAVENI TRYSKY
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e PAINTJET ma kapacitu 800 ml, coz usnadnuje rychlé malovani a pokryti velkych ploch.

e Je vybaven vestavénou stfikaci tryskou uréenou pro profesionalni vysledky pti pouZiti
latexovych, olejovych barev a mofidel.

e Profesionalni kovova dvouprstd spoust se zabudovanou funkci zastaveni zajistuje snadné
ovladani stfikani a konzistentni pokryti.

NASTAVENi PRUTOKU

Otacenim cerného knofliku mlizete regulovat objem vytoku ze zafizeni. Tim se upravi mnozstvi
stfikané barvy.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

1. UdrZujte své pracovisté v Cistoté a poradku. Nikdy nepouZivejte naradi v nebezpecnych
oblastech s vyskytem hotlavych kapalin, plyn nebo prachu.

2. PouzZivejte pouze barvy, rozpoustédla nebo jiné materialy s bodem vzplanuti 22 °C (73 °F)
nebo vyssim.

3. Nikdy nemirte stfikaci pistoli na Zadnou osobu nebo zvite. V pfipadé zranéni okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc.

4. Pred pouzitim si vidy prectéte pokyny vyrobce barvy pro fedéni.

Po kazdém pouziti stfikaci pistoli diikladné vycistéte.

6. Netahejte za napajeci kabel, abyste toto naradi premistili.

o

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANEN:I:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym Skoddam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouZity zafizeni, pouZzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mlze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpec¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZadavky pfislusnych smérnic EU.



PL: PAINTJET - INSTRUKCJA OBStUGI
SPECYFIKACJA PRODUKTU

e Napiecie: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Predko$¢ obrotowa silnika: 32 000 obr.

e Pojemnosé: 800 ml /1,2 kg

e  Przeptyw: 500 cm3 na minute

e Kompatybilnosé: Do stosowania z farbami lateksowymi i olejnymi, bejcami i uszczelniaczami

PRZEGLAD PRODUKTOW

Plastikowa dysza

Przetgcznik zasilania

Pojemnik o pojemnosci 800 ml
Pokretto regulacji gtosnosci
Miekki gumowy uchwyt

Silnik z czystej miedzi

ounkwnE

PRZENOSNY | tATWY W UZYCIU
PAINTIJET to elektryczny rozpylacz farby, ktory jest przenosny i tatwy w uzyciu i przenoszeniu.
Umozliwia malowanie Scian w domu i réznych innych powierzchni, w tym sztukaterii, cegiet, paneli,

sufitéw, drewna, betonu itp.

3 FUNKCJE NATRYSKIWANIA - REGULACJA DYSZY
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e PAINTJET ma pojemnos¢ 800 ml, co utatwia szybkie malowanie i pokrywanie duzych
powierzchni.

e Posiada wbudowang korincéwke natryskowg zaprojektowang z myslg o profesjonalnych
rezultatach malowania farbami lateksowymi, olejnymi i bejcami.

e Profesjonalny metalowy spust dwupalcowy z wbudowang funkcjg zatrzymania zapewnia
tatwa kontrole natrysku i rownomierne pokrycie.

REGULACJA STRUMIENIA

Obréé czarne pokretto, aby kontrolowaé objetosé wylotowg urzadzenia. Pozwoli to dostosowad ilos¢
natryskiwanej farby.

| .

1. Utrzymuj miejsce pracy w czystosci i porzadku. Nigdy nie uzywaj narzedzia w niebezpiecznych
miejscach zawierajgcych tatwopalne ciecze, gazy lub pyty.

2. Uzywaj wytgcznie farb, rozpuszczalnikdw lub innych materiatéw o temperaturze zaptonu 73°F
(22°C) lub wyisze;j.

3. Nigdy nie kieruj pistoletu natryskowego w strone osdéb lub zwierzat. W przypadku zranienia
nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

4. Przed uzyciem nalezy zawsze zapoznac sie z instrukcjami producenta dotyczgcymi
rozcienczania farby.

5. Po kazdym uzyciu nalezy doktadnie wyczysci¢ pistolet natryskowy.

6. Nie ciggnac za przewdd zasilajgcy w celu przesuniecia narzedzia.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdéw
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



SK: PAINTJET - UZIVATELSKA PRIRUCKA
SPECIFIKACIE PRODUKTU

e Napdtie: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Otacky motora: 32 000 ot/min

e Kapacita: 800 ml /1,2 kg

e Prietokova rychlost: 500 cm3 za mindtu

e Kompatibilita: Poutzitie s latexovymi a olejovymi farbami, moridlami a tmelmi

PREHLAD PRODUKTOV

Plastova tryska

Vypinac napajania

Nadoba s objemom 800 ml
Ovladaci gombik hlasitosti
Makka gumova rukovat
Motor z istej medi

ok wnNpRE

PRENOSNY A LAHKO POUZITELNY
PAINTIJET je elektricky postrekovac farby, ktory je prenosny a fahko sa pouZiva a prenasa. Vychutnajte
si malovanie stien vasho domu a r6znych inych povrchov vratane stuku, tehal, obloZenia, stropu,

dreva, betdnu atd.

3 FUNKCIE STRIEKANIA - NASTAVENIE TRYSKY
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PAINTJET ma kapacitu 800 ml, ¢o ulahcuje rychle malovanie a pokryvanie velkych ploch.
Je vybaveny zabudovanou striekacou tryskou uréenou na dosiahnutie profesionalnych
vysledkov pri pouzivani latexovych, olejovych farieb a moridiel.

Profesiondlna kovova dvojprstova spust so zabudovanou funkciou zastavenia zaistuje
jednoduché ovladanie striekania a konzistentné pokrytie.

NASTAVENIE PRIETOKU

Otacanim cierneho gombika mozZete regulovat objem vytoku zo zariadenia. Tym sa upravi mnozstvo
striekanej farby.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

o

UdrZujte svoje pracovisko Cisté a upratané. Nikdy nepouZivajte naradie v nebezpecnych
priestoroch s obsahom horlfavych kvapalin, plynov alebo prachu.

Pouzivajte len farby, rozpustadla alebo iné materiédly s bodom vzplanutia 73 °F (22 °C) alebo
vyssim.

Nikdy nemierte striekacou pistolou na Ziadnu osobu alebo zviera. V pripade poranenia
okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

Pred pouzitim si vZdy precitajte pokyny vyrobcu farby na riedenie.

Po kazdom poufziti striekaciu piStol dékladne vycistite.

Pri premiestfiovani tohto nastroja netahajte za napajaci kabel.

POKYNY NA RECYKLACIU A LIKVIDACIU:

Toto oznadenie znamena, e vyrobok nemozno likvidovat ako iny domovy odpad v celej EU. Aby sa zabranilo
moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia v dosledku nekontrolovane;j likvidacie
odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné vyuZzivanie materidlovych zdrojov. Ak chcete
pouZité zariadenie vratit, vyuZite systém odovzdavania a zberu alebo sa obrétte na predajcu, u ktorého ste
vyrobok kupili. Predajca mézZe vyrobok prijat na ekologicky bezpeénu recyklaciu.

Vyhlésenie vyrobcu, ze vyrobok spitia poziadavky platnych smernic EU.



HU: PAINTIJET - FELHASZNALOI KEZIKONYV
TERMEKLEIRASOK

e Fesziiltség: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Motor fordulatszam: 32,000 RPM

e Kapacitas: 800 ml /1,2 kg

e Aramléasi sebesség: percenként 500 kdbcenti

o Kompatibilitas: Haszndlhato latex és olajfestékekkel, foltokkal és tomit6anyagokkal.

TERMEK ATTEKINTES

M(ianyag fuvoka
Tapkapcsold

800 ml-es tartaly
Hanger@szabalyzé gomb
Puha gumi fogantyu
Tiszta réz motor

ok wNE

HORDOZHATO ES KONNYEN HASZNALHATO
A PAINTIJET egy elektromos festékszérd, amely hordozhatd, konnyen haszndlhato és hordozhatd.
Elvezze az otthoni falak és kiilonb6z6 mas feliiletek festését, beleértve a stukkot, téglat, lambériat,

mennyezetet, fat, betont stb.

3 PERMETEZESI FUNKCIO - ALLITSA BE A FUVOKAT




e A PAINTIJET 800 ml kapacitassal rendelkezik, ami megkonnyiti a gyors festést és a nagy
teriiletek lefedését.

o Beépitett szorofejjel rendelkezik, amelyet a professzionalis eredményekhez terveztek latex,
olajfestékek és foltok hasznalatakor.

o A beépitett stop funkcidval ellatott professzionalis fém kétujjas kioldd biztositja a konny(
szOrdsvezérlést és az egyenletes lefedettséget.

AZ ARAMLAS BEALLITASA

Forgassa el a fekete gombot a gép kifuvdsi mennyiségének szabalyozdsahoz. Ezzel bedllithatja a kifajt
festék mennyiségét.

| §

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

1. Tartsa tisztan és rendben a munkahelyét. Soha ne hasznalja a szerszamot olyan veszélyes
teriileteken, ahol gyulékony folyadékok, gazok vagy por talalhaté.

2. Csak olyan festékeket, olddszereket vagy mds anyagokat hasznaljon, amelyek lobbanaspontja
legalabb 22 °C (73 °F).

3. Soha neirdnyitsa a szérdpisztolyt emberre vagy allatra. Sériilés esetén azonnal forduljon
orvoshoz.

4. Hasznalat el6tt mindig olvassa el a festékgyartd higitasi utasitdsait.

Minden hasznalat utan alaposan tisztitsa meg a festékszoro pisztolyt.

6. Ne huzza meg a tdpkabelt a szerszam mozgatdsahoz.

ol

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész terliletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhaszndldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— hasznalja az eldobasi és gy(ijtési rendszert, vagy |épjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktdl a
terméket megvasdrolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Ujrahasznositasra.

c € A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



RO: PAINTIET - MANUAL DE UTILIZARE
SPECIFICATIILE PRODUSULUI

e Tensiune: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Viteza motorului: 32.000 RPM

e Capacitate: 800 ml /1,2 kg

e Debit: 500 cc pe minut

e Compatibilitate: Se utilizeaza cu vopsele latex si ulei, coloranti si materiale de etansare

PREZENTARE GENERALA A PRODUSULUI

Duza din plastic

intrerupator de alimentare
Recipient de 800 ml

Buton de control al volumului
Maner din cauciuc moale
Motor din cupru pur

ounkwNE

PORTABIL Sl USOR DE UTILIZAT
PAINTJET este un pulverizator electric de vopsea care este portabil si usor de utilizat si transportat.
Bucurati-va de vopsirea peretilor casei dvs. si a diferitelor alte suprafete, inclusiv stuc, caramida,

panouri, tavan, lemn, beton etc.

3 FUNCTII DE PULVERIZARE - REGLATI DUZA



PAINTIJET are o capacitate de 800 ml, facilitand vopsirea rapida si acoperirea unor suprafete
mari.

Dispune de un varf de pulverizare incorporat, conceput pentru rezultate profesionale atunci
cand se utilizeaza vopsele latex, vopsele de ulei si pete.

Declansatorul profesional din metal cu doua degete, cu o functie de oprire incorporata,
asigura un control usor al pulverizarii si o acoperire consistenta.

REGLAREA DEBITULUI

Rotiti butonul negru pentru a controla volumul de evacuare al aparatului. Acest lucru va regla
cantitatea de vopsea pulverizata.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA

o

Pastrati-va locul de munca curat si ordonat. Nu utilizati niciodata unealta in zone periculoase
care contin lichide, gaze sau praf inflamabile.

Folositi numai vopsele, solventi sau alte materiale cu un punct de aprindere de 22°C (73°F)
sau mai mare.

Nu indreptati niciodatd pistolul de pulverizare spre persoane sau animale. n caz de ranire,
solicitati imediat asistenta medicala.

Cititi intotdeauna instructiunile de diluare ale producatorului vopselei ihainte de utilizare.
Curatati bine pistolul de pulverizare dupa fiecare utilizare.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru a muta acest instrument.



BG: PAINTIJET - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA
CNELUOUKALUN HA NPOAYKTA

e Hanpexenue: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Ckopoct Ha gauratens: 32 000 06/muH.

e KanauuteT: 800 ml /1,2 kg

e CKopocT Ha noToka: 500 Ky6. cm B MUHYTa

e CbBMecCTMMOCT: M3Mn0n3BalTe C N1aTEKCOBU M MacieHn 6ou, OUBETUTENN U YNABTHUTENN

NPErNEA HA NMPOAYKTA

Mnactmacosa gto3a
MpeBKaoYBaTeN 33 3aXpaHBaHe
KoHTeliHep ot 800 ml

Konue 3a perynvpaHe Ha obema
MeKa rymeHa gpbKa

MoTop OT uncra meg,

ok wnNpRE

NMPEHOCKUM U NECEH 3A U3MNMOJ/13BAHE
PAINTJET e enektpuyecKka npbCcKayka 3a 605, KOATO € NPeHOCMMa 1 1IeCHa 3a U3MN0A3BaHe U
npeHacaHe. Hacnagete ce Ha 6054MCBAaHETO Ha CTEHUTE Ha AOMA CU U HA PA3/INYHU APYTU

NOBBbPXHOCTU, BKNKOYUTENIHO Ma3W/iKa, TYX/TU, NaMnepua, TaBaH, 4bpBo, 6eToH U ap.

3 ®YHKUWUUN 3A NMPBbCKAHE - PETYJIUPAHE HA AIO3ATA




PAINTJET e c BmectumocT 800 ml, KoeTo ynecHaBa 6bp30To HosaANCBAHE M NMOKPMBAHETO Ha
ronemm nNaoLLm.

Pasnonara ¢ BrpaZeH HakpalHMK 3a NpbCKaHe, NpeAHasHayvyeH 3a NPodpecnoHaNHN pe3yaTaTu
npw U3Non3BaHe Ha NAaTEKCHU, MacNeHn 6OM U OLBETUTENN.

MpodecnoHanHMAT MeTasieH CMYCbK C ABa NPbCTa M BrpaZeHa GyHKLMA 3a cMpaHe
OCUTypABa JIeCEH KOHTPO/1 Ha NPBbCKAHETO U MOCTOAHHO NOKpUTHE.

PEFY/INPAHE HA NOTOKA

3aBbpTeTe YEePHOTO KOMYe, 3a [ia KOHTPoIMpaTe obema Ha oTpaboTeHWTe ra3ose Ha MalimHaTa. Mo
TO3M HaUMH Lie Ce Peryamnpa KoamyecTBoTo 601, KOETO Ce MpbCKa.

ANPEAYNPEXAEHNUA 3A BESONACHOCT

ol

MoaabprkaiiTe paboTHOTO CM MACTO YUCTO M NoapeaeHo. HMKora He n3nonssaiite
WHCTPYMEHTa B ONaCHM 30HU, CbAbPKaLLM 3aNa MMM TEYHOCTU, Fa3oBe UK Npax.
M3nonsBaite camo 60ou, pasTBOPUTENN UAU APYIV MATEPMANN C TEMNepaTypa Ha
Bb3naameHsBaHe 73°F (22°C) unn no-B1coka.

HuKora He HacouBaliTe NUCTO/IeTa 3a NPBCKAHE KbM YOBEK WM KMBOTHO. B ciyyaii Ha
HapaHsBaHe noTbpceTe He3abaBHO MeAULMHCKA MOMOLL,.

BuHaru yeteTe MHCTPYKLMUTE 33 pasperkaaHe Ha Npov3BoauTens Ha boAaTa npeam ynotpeba.
MouncTBaiTe cTapaTe/IHO MUCTO/IETA 3@ MPbCKAHE caes BCsAKa ynotpeba.

He abpnalitTe 3axpaHBaluma kaben, 3a Aa NpemMecTuTe TO3U MHCTPYMEHT.

YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNTAHE:

Tasu eTUKeTKa 03HaYaBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXKE [a Ce U3XBBbPW KaTo 0bMKHOBEH 6UTOB OTMag, B UAnata EC. 3a
npeaoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXXHM BPeu 3a OKO/IHATa CPesia UM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPaHO
M3XBBPAAHE HA OTNaAbLUW. PeunKampaiiTe OTTOBOPHO, 3a Aja Ce NOAMOMOrHe ycToiumBaTta ynortpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo 1ckaTe aa BbpHeTe ynotpebaBaHo ycTpoiCcTBO, U3N0N3BaliTe cucTemarta 3a
cbbupaHe 1 cbbUpaHe UK Ce CBbPXKETE C TbProBEL,@, OT KOTOTO CTe 3aKyNW/M NPOoAyKTa. TbproBeLbT MOXe Aa
npueme NPOLyKTa 3a EKONOrMYHO 6e30nacHoO peLmKanpaHe.

Ll,eKnapau,Mﬂ OT npoussoguTena, 4e NPoAyKTbT OTroBapA Ha MU3UCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE ANPEKTUBU Ha EC.



LV: PAINTJET - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
PRODUKTA SPECIFIKACIJAS

e Spriegums: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Motora atrums: 32 000 apgr./min.

e letilpiba: 800 ml /1,2 kg

e Plasmas atrums: 500 cm3 minGté

e Saderiba: 1: LietoSana ar lateksa un ellas krasam, kodinatajiem un hermétikiem.

PRODUKTA PARSKATS

Plastmasas uzgalis
Barosanas slédzis

800 ml trauks

Skaluma regulésanas poga
Miksts gumijas rokturis
Tira vara motors
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PARNESAJAMS UN VIEGLI LIETOJAMS
PAINTIJET ir elektrisks krasas smidzinatajs, kas ir parnésajams un viegli lietojams un parnésajams.
Izbaudiet majas sienu un dazadu citu virsmu, tostarp apmetuma, kiegelu, panelu, griestu, koka,

betona u. c., krasosanu.

3 SMIDZINASANAS FUNKCIAS - REGULEJIET SPRAUSLU




PAINTIJET ietilpiba ir 800 ml, kas atvieglo atru krasoSanu un lielu platitbu noklasanu.

Tam ir ieblvéts smidzinasanas uzgalis, kas paredzéts profesionaliem rezultatiem, izmantojot
lateksa, ellas krasas un kodinatajus.

Profesionalais metala divpirkstu spriida mehanisms ar ieblvétu apturésanas funkciju
nodrosina vieglu smidzinasanas kontroli un vienmérigu parklajumu.

PLUSMAS REGULESANA

Pagrieziet melno pogu, lai regulétu iekartas izplides daudzumu. Tadéjadi tiks pielagots izsmidzinatas
krasas daudzums.

DROSIBAS BRIDINAJUMI

1. Uzturiet savu darba vietu tiru un sakoptu. Nekad nelietojiet riku bistamas zonas, kuras ir
viegli uzliesmojosi Skidrumi, gazes vai putekli.

2. Lietojiet tikai krasas, skidinatajus vai citus materialus, kuru uzliesmosanas temperatdra ir
73°F (22°C) vai augstaka.

3. Nekad nenovirziet smidzinasanas pistoli uz cilvékiem vai dzivniekiem. Traumas gadijuma
nekavéjoties mekléjiet medicinisko palidzibu.

4. Pirms lietoSanas vienmer izlasiet krasas raZotaja noradijumus par krasas atsSkaidisanu.

5. Péc katras lietoSanas reizes riipigi notiriet smidzinasanas pistoli.

6. Nevelciet stravas vadu, lai parvietotu So instrumentu.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un

kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt

produktu ekologiski drosai parstradei.

Razotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: PAINTJET - NAUDOTOJO VADOVAS
GAMINIO SPECIFIKACIJOS

e |tampa: 110-120V/220-240V, 50/60 Hz

e Variklio greitis: 32 000 aps/min.

e Talpa:800ml/1,2kg

e Srauto greitis: 500 cm3 per minute

e Suderinamumas: Naudoti su lateksiniais ir aliejiniais dazais, dazikliais ir hermetikais

GAMINIO APZVALGA

Plastikinis antgalis
Maitinimo jungiklis

800 ml talpykla

Tario reguliavimo rankenélé
Minksta guminé rankena
Gryno vario variklis

ok wnE

NESIOJAMAS IR LENGVAI NAUDOJAMAS
PAINTIJET - tai elektrinis daZzy purkstuvas, kuris yra neSiojamas, lengvai naudojamas ir neSiojamas.
Mégaukités dazydami namy sienas ir jvairius kitus pavirsius, jskaitant tinka, plytas, dailylentes, lubas,

medj, betong ir kt.

3 PURSKIMO FUNKCIJOS - REGULIUOKITE PURKSTUKA




e PAINTIET talpa - 800 ml, todél lengviau greitai nudazyti ir padengti didelius plotus.

e Jame jmontuotas purskimo antgalis, skirtas profesionaliems rezultatams pasiekti naudojant
lateksinius, aliejinius dazus ir daziklius.

e Profesionalus metalinis dviejy pirsty metalinis gaidukas su jmontuota stabdymo funkcija
uztikrina lengva purskimo valdyma ir tolygy padengima.

SRAUTO REGULIAVIMAS

Sukite juoda rankenéle, kad reguliuotumeéte iSpurskiamo skyscio kiekj. Taip sureguliuosite
iSpurskiamy dazy kiekj.

SAUGOS |SPEJIMAI

1. Darbo vieta laikykite Svarig ir tvarkinga. Niekada nenaudokite jrankio pavojingose zonose,
kuriose yra degiy skysciy, dujy ar dulkiy.

2. Naudokite tik daZus, tirpiklius ar kitas medziagas, kuriy pliipsnio temperatira yra 73 °F (22
°C) arba aukstesneé.

3. Niekada nenukreipkite purkstuvo j jokj Zmogy ar gyviing. SusiZeidus nedelsiant kreipkités j
gydytoja.

4. PrieS naudodami visada perskaitykite dazy gamintojo nurodymus dél skiedimo.

Po kiekvieno naudojimo kruopsciai iSvalykite purkstuva.

6. Netraukite uz maitinimo laido norédami perkelti §j jrank;.

o

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dkio atliekos visoje ES. Norint idvengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojimg. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produkta. Pardaveéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



EE: PAINTJET - KASUTUSJUHEND
TOOTE SPETSIFIKATSIOONID

e Pinge: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Mootori kiirus: 32,000 RPM

e Mahutavus: 800 ml /1,2 kg

e Voolukiirus: 500 cm3 minutis

o Uhilduvus: Kasutage koos lateks- ja 8livarvide, peitside ja hermeetikutega.

TOOTE ULEVAADE

Plastist pihusti

Toiteldliti

800 ml mahuti

Helitugevuse reguleerimise nupp
Pehme kummist kdepide
Puhtast vasest mootor

ok wnNpRE

KAASASKANTAV JA LIHTNE KASUTADA
PAINTIJET on elektriline varvipihusti, mis on kaasaskantav ning mida on lihtne kasutada ja kaasas
kanda. Nautige oma kodu seinte ja erinevate muude pindade, sealhulgas stukkseina, tellise,

paneelide, lae, puidu, betooni jne varvimist.

3 PIHUSTUSFUNKTSIOONI - REGULEERI PIHUSTIT
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PAINTJET on 800 ml mahutavusega, mis hdlbustab kiiret varvimist ja suurte pindade katmist.
Sellel on sisseehitatud pihustusotsik, mis on méeldud professionaalsete tulemuste
saavutamiseks lateks-, dlivarvide ja plekkide kasutamisel.

Professionaalne metallist kahesGrmeline paastik koos sisseehitatud stoppfunktsiooniga tagab
lihtsa pihustamise kontrolli ja tihtlase katvuse.

VOOLU REGULEERIMINE

Poorake musta nuppu, et reguleerida masina valjalaskemahtu. Sellega reguleeritakse pihustatava
varvi kogust.

OHUTUSHOIATUSED

1. Hoidke oma té6koht puhas ja korras. Arge kunagi kasutage t66riista ohtlikes kohtades, mis
sisaldavad tuleohtlikke vedelikke, gaase vGi tolmu.

2. Kasutage ainult varve, lahusteid v6i muid materjale, mille leekpunkt on 22 °C (73 °F) voi
kdrgem.

3. Arge kunagi suunake pihustuspiistolit inimese vdi looma suunas. Vigastuse korral poérduge
viivitamatult arsti poole.

4. Enne kasutamist lugege alati |dbi varvi tootja lahjendusjuhised.

5. Puhastage pihustuspustol parast iga kasutamist p&hjalikult.

6. Arge tdmmake selle todriista liigutamiseks toitejuhtmest.

JUHISED RINGLUSSEVOTU JA KORVALDAMISE KOHTA:

See margis tahendab, et toodet ei tohi kogu ELis kdrvaldada muude olmejaatmetena. Et valtida voimalikku
kahju keskkonnale vGi inimeste tervisele kontrollimatust jadtmete kdrvaldamisest. Taaskasutage
vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside sadstvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme
tagastada, kasutage araviimis- ja kogumissiisteemi voi votke Ghendust jaemiilijaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemija voib toote vastu votta keskkonnasdbralikuks ringlussevotuks.

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nduetele.



GR: PAINTIJET - EFXEIP1AIO XPHZHZ
MPOAIATPADES MPOIONTOZ

e Tdon: 110-120V/220-240V, 50/60Hz

e Toayutnta Kwntapa: 32.000 otpodEg ava Aemto

e Xwpntukotnta: 800 ml/ 1,2 kg

e PuBuog pong: ava Aemtd

e Juppatdotnta: Xprion pe xpwpota Aate€ kal AadloU, AeKESEC Kal OTEYAVWTIKA

ENIZKOMNHZH NPOIONTOZ

MAaoTtikd akpoduaoLo
AlakomTNG LoXUOG

Aoxeio 800 ml

Koupurni eAéyxou €vtaong
MoaAakn Aapn and Kaoutoouk
Motép amnd kabapd xaAko

ok wnNpRE

®OPHTO KAI EYKOAO XTH XPHZH
To PAINTIJET eival évag nAektpkog Pekaotnpag XpWHATWY Tou gival ¢opntog Kat eUKOAOC oTn
xpnon kat tn petadopd. AmoAavote to BAP Lo Twy Tolxwv Tou omttiol oag Kot dtadopwv A wv

enupavelwy, Onwg otokog, TouPAa, emévduan, opodn, EUAO, okupdSepa K.ATT.

3 AEITOYPIIEZ WEKAEIMOY - PYOMIZITE TO AKPODYZIO




To PAINTIJET €xel xwpntkotnta 800 ml, SteukoAUvovtag To ypriyopo Badiuo kot thv kaAudn
MEYAAWVY ETILDOVELWV.

ALOBETEL EVOWHATWUEVO pUYXOC PEKATUOU OXESLAOUEVO YL EMAYYEAUATIKA AMOTEAECUATA
KOTA TN XPNon XpWHATWY AateE, AaSoUTOoYLAG Kot AeKESWV.

H emayyeApatikn LeTaAALkr) okavSain 6U0 SaKTUAwWY e EVOWHATWHEVN ALToupyia
Slakomng e€aodalilel ebkolo Eleyxo Tou PeKaoUOU Kal CUVET KAAUYN.

PYOMIZH THZ POHZ

MNeploTpEPTE TO LAUPO KOUUTTL YL var pUBULCETE TOV OYKO TNG EEATILONG TOU UNXOVAATOG. Me
QUTOV ToV TPOTo Ba puBUICETE TNV TTOCOTNTA TOU XPWHATOC TTou PeKAlETAL.

| .

NPOEIAONOIHZEIZ AZDANEIAZ

o

Alatnpeite To YWwpo epyaciag oag KaBapo Kal TAKTOMOLNMEVO. MOTE 1N XPNOLOTOLE(TE TO
epyaheio og eMKIVOUVEG TEPLOXEG TTOU TLEPLEXOUV EUDAEKTA UYPQA, AEPLA 1] OKOVN.
Xpnotuormoleite povo xpwpata, SLAAUTEG } AAAa UAKA pe onpelo avadAeEng 22°C (73°F) i
vdnAotepo.

Moté unv oTpEdeTe TO MIOTOAL PeKACHOU TIPOG OTIOLOSNTIOTE ATOpO N {Wo. I MEPIMTWON
TPAUPATIONOU, avalnTAoTE auEéowd Latpikr) Bondeta.

AlaBalete mAvTa TG 08NyLEG 0pALWONC TOU KATAOKEUAOTH TOU XPWHATOC TIPLV Ao T xpnon.
KaBapilete kahd to TLOTOAL PEKACUOU PETA Ao KABe xprion.

Mnv tpaparte to KaAwdo Tpododoaciag yLo va LETAKLVIOETE AUTO TO EpYOAELD.

OAHTIEZ TIA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AuTHA N €TIKETA ONUAiVEL OTL TO TTPOLOV SEV TIPETEL VOL AMOPPINTETOL WG CUVNBOLOUEVA OLKLAKA ATIOPPLUUOTA OE
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mibavwy npuwv oto eptBaAlov f tnv avBpwrivn vyeia ano pn
eleyxopevn andppubn amopAntwyv. AvakukAwote unelBuva yla thv tpowdnon tng BLoLUNg Xpriong Twv
UALKWV TtOpwv. EQv B€AeTe va eMLOTPEYPETE €V XPNOLUOTIOLNEVO TTPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO CUCTNA
napddoong Kot GUAAOYNAG 1) EMKOWVWVAOTE UE TOV ALAVOTIWANTA Ao ToV Omoio ayopAcate To poidv. O
AlavomtwAntng unopei va Sextel to Poidv yia olkoAoyLkr avakOKAwon.

AAAWGN TOU KATAOKELAOTH OTL TO TPOLOV CUUMOPPWVETAL LE TIG ATALTOELG TWV LoXVoUowv odnywwv tng EE.



